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Slovenská jazdecká federácia

Komisia vytrvalostného jazdenia

Pravidlá FEI pre vytrvalostné jazdenie
Platné od ……………………
Toto vydanie je platné ako pravidlá vytrvalostného jazdenia v rámci Slovenskej jazdeckej federácie (SJF), prerokované vo februári 2002 v Komisii vytrvalostného jazdenia SJF so zapracovanými dodatkami platnými v Slovenskej republike (SR).  
V prípade rozporu textu prekladu a originálu je platný text originálu.

□ State označené týmto  štvorčekom a písané s týmto sklonom písma sú úpravy platné v pôsobnosti SJF.

5. vydanie distribuované dňom 1.3.2002
Pravidlá neprešli jazykovou korektúrou.
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Preambula

Toto je 6. vydanie pravidiel pre vytrvalostné jazdenie, nadobúdajúce účinnosť dňom 1.1.2005.  Od uvedeného dátumu tieto pravidlá nahrádzajú všetky ostatné texty zaoberajúce sa touto problematikou (iné vydania a všetky ostatné oficiálne dokumenty) vydané pred týmto dátumom.
Hoci toto vydanie obsahuje podrobné pravidlá FEI platné pre medzinárodné vytrvalostné súťaže, musia sa vždy vnímať v súvislosti so Stanovami FEI, Všeobecnými pravidlami FEI a Veterinárnymi pravidlami FEI.

Pravidlá nemôžu zabezpečiť riešenie každej eventuality. V prípade akýchkoľvek nepredvídaných či výnimočných okolností je povinnosťou zboru rozhodcov a veterinárnej komisie rozhodnúť v športovom duchu tak, aby sa rozhodnutie čo najviac približovalo zámeru týchto pravidiel a Všeobecných pravidiel FEI.
FEI KÓDEX SPRÁVANIA 

V ZÁUJME KOŇA

Medzinárodná jazdecká federácia (FEI) vyžaduje, aby všetci účastníci jazdeckého športu na medzinárodnej úrovni dodržiavali FEI Kódex správania a aby uznali a akceptovali, že zdravie a pohoda koňa musia mať vždy najvyššiu prioritu a nikdy nesmú byť podriadené súťažným alebo komerčným vplyvom.
1. Vo všetkých fázach prípravy a tréningu športových koní musí byť ich zdravie a pohoda nadradené všetkým ostatným požiadavkám. Musí byť preto zabezpečená okrem iného dobrá starostlivosť o koňa, dobré tréningové metódy, náležitá starostlivosť o kopytá, primerané vybavenie a doprava.
2. Podmienkou účasti na súťažiach je, že kone a jazdci musia byť v dobrej kondícii, musia mať náležité schopnosti a dobrý zdravotný stav. Tu sa zohľadňuje užívanie liekov, lekárske/veterinárne zákroky, ktoré ohrozujú zdravie, pohodu alebo bezpečnosť, žrebnosť u kobýl a zneužívanie pomocných látok.
3. Súťaže nesmú ohrozovať zdravie a pohodu koňa. Musí byť preto zabezpečené okrem iného venovanie náležitej pozornosti oblasti/areálu, kde súťaž prebieha, povrchu terénu, poveternostným podmienkam, ustajneniu, bezpečnosti miesta a dobrej kondícii koňa vzhľadom na ďalšiu prepravu po súťaži.
4. Musí sa vynaložiť všetko úsilie na zabezpečenie toho, aby bolo o kone po súťaži náležito postarané a aby sa s nimi po ukončení ich súťažnej kariéry zachádzalo humánne. Za týmto účelom sa musí zabezpečiť náležitá veterinárna starostlivosť, ošetrenie zranení utrpených počas súťaže, eutanázia a vhodná starostlivosť o staré kone.

5. FEI vyzýva všetkých účastníkov tohto športu, aby sa snažili o čo najvyššiu úroveň vzdelania vo svojich odborných oblastiach.

Úplné znenie tohto Kódexu si možno vyžiadať na Medzinárodnej jazdeckej federácii – Fédération Equestre Internationale, Avenue Mon-Repos 24, CH-1000, Lausanne 5, Switzerland.
Telefón: +41 21 310 47 47. Kódex je k dispozícii v anglickom a francúzskom jazyku. Kódex je taktiež k dispozícii na internetovej stránke FEI: www.horsesport.org .

Kapitola I 
Súťaž
Článok 800 
Všeobecné ustanovenia
1. Vytrvalostná súťaž je súťažou preverujúcou rýchlosť a vytrvalostné schopnosti koňa. Úspešný súťažiaci musí byť schopný správne zvoliť tempo a efektívne a bezpečne viesť koňa terénom. Vo vytrvalostných súťažiach sa pod pojmom „kôň“ chápe každý člen rodu „EQUUS“.

2. Súťaž pozostáva z niekoľkých kôl. Na konci každého kola, a to minimálne každých 40 km (30 km pre 1-hviezdičkové súťaže), je povinná prestávka za účelom veterinárnej kontroly. Dĺžka každého kola a trvanie povinnej prestávky v každej veterinárnej uzávere by mali byť konzultované s veterinárnou komisiou. V súťažiach na 160 km musí byť najmenej päť veterinárnych uzáver plus záverečná kontrola. Kolá môžu byť rozložené na dva alebo viac dní.
□ 2.1.  Na národných súťažiach sú vzdialenosti od štartu súťaže po prvú veterinárnu kontrolu určené v rozpise súťaže v zmysle pravidiel.

3. Bez ohľadu na poradie alebo pravidlá štartu sa každý súťažiaci počas celej súťaže správa akoby bol sám a súťažil na čas.

4. Vytrvalostné súťaže sú súťažami na čas. Kôň, ktorý ukončí trať v najkratšom čase sa spravidla stáva víťazom súťaže. Súťaže musia byť organizované tak, aby si účastníci mohli zvoliť svoje tempo a súťažiť na čas. Z dôvodov stavu trate alebo z iných dôvodov, ktoré by mohli mať negatívny dopad na súťaž môže však organizačný výbor po konzultácii s technickým delegátom určiť maximálny čas pre určitý úsek či kolo súťaže a časy zatvorenia veterinárnych uzáver. Dĺžka trate s kontrolovanou rýchlosťou a/alebo stanoveným tempom nesmie prekročiť 5 km na úsek a jednotlivé kolo trate nesmie byť viac než jeden úsek s kontrolovanou rýchlosťou a/alebo stanoveným tempom.
Článok 801 
Trať

Technický delegát v konzultácii s organizačným výborom stanoví technicky náročnú trať naprieč krajinou v rámci obmedzení, ktoré udáva terén. Mali by sa snažiť o zahrnutie technicky náročných faktorov, okrem iného vrátane: zmien povrchu, zmien terénu, zmien prevýšenia, zmien smeru a zmien šírky trate.

Typ terénu a prevýšenie musí byť jasne uvedené v rozpise súťaže. V zásade trať nesmie obsahovať viac než 10% ciest s tvrdým povrchom určených pre premávku vozidiel. Náročnejšie časti trate by sa spravidla nemali nachádzať pred cieľom. Priestor dojazdu do cieľa musí byť dostatočne dlhý a široký, aby umožnil rýchly finiš viacerým koňom tak, aby si neprekážali. 
Článok 802 
Značenie trate

1. Definícia
Značenie trate musí byť vykonané takým spôsobom, aby bolo bez pochýb jasné, kadiaľ trať vedie. Značkami môžu byť zástavky, fáborky, smerovky, krieda, farba a pod. Súťažiaci musí prejsť celú trať v smere vyznačenom na mape v zmysle čl. 802.4. V prípade, že si súťažiaci zmýli trať, musí sa vrátiť späť a pokračovať z miesta, kde došlo ku omylu, inak bude vylúčený. 
Alternatívne, ak nie je náprava zmýlenia si trate možná, resp. nie je v najlepšom záujme koňa, zbor rozhodcov môže stanoviť alternatívu, v zmysle ktorej bude súťažiaci musieť absolvovať ekvivalentnú vzdialenosť v ekvivalentnom teréne, pričom túto vzdialenosť musí absolvovať v rámci jedného kola, čím sa zabezpečí, že súťažiaci rovnako prejde všetkými veterinárnymi uzáverami v správnom poradí a v rámci stanovených časových limitov. V týchto prípadoch súťažiaci obdrží len potvrdenie o ukončení. Súťažiaci za takýto výkon môže získať certifikát o spôsobilosti, nemôže sa ale uchádzať o cenu kondície ani o započítanie jeho výsledku do bodovania družstva či individuálnej klasifikácie.

2. Červené a biele vymedzujúce zástavky

Na označenie definovaných úsekov celej trate, vymedzenie prekážok a na označenie štartovej a cieľovej čiary musia byť použité čisto červené alebo biele (z oboch strán) vymedzujúce zástavky alebo akékoľvek iné akceptovateľné ukazovatele. Umiestňujú sa tak, že súťažiaci musí minúť červenú zástavku po svojej pravici a bielu po svojej ľavici. Tieto červené alebo biele zástavky alebo ukazovatele a pod. musí súťažiaci rešpektovať vždy, keď sa na trati objavia, inak bude diskvalifikovaný (pokiaľ sa súťažiaci neopraví). Na miestach, kde je možné skrátiť si trať musí organizačný výbor zabezpečiť stewardov, aby kontrolovali dodržiavanie povinného prejazdu. 
3. Značky, označenia, atď.

Smerové zástavky či ukazovatele majú ukazovať smer, ktorým treba ísť a pomôcť súťažiacemu nájsť cestu. 
Musia byť umiestnené tak, aby ich súťažiaci rozpoznali bez straty času. Označenie vzdialenosti musí byť umiestnené každých 10 km.
4. Mapa trate

Každý súťažiaci vopred obdrží mapu alebo plán trate ukazujúci priebeh trate a umiestnenie všetkých povinných prestávok alebo povinných prekážok. 
5. Štart a cieľ 
Štart a cieľ každého kola musí byť jasne a výrazne označený zodpovedajúcim označením.
Článok 803 
Prekážky

1. Definícia

Prekážkou súťaže rozumieme prirodzenú prekážku, akou je napr. priekopa, strmý výstup, zostup alebo brod a pod., ktorá nie je umelo vykonštruovaná na zvýšenie technickej náročnosti trate. Takéto prírodné prekážky sa považujú za prekážky súťaže len vtedy, ak sú náležito identifikované a označené. 
2. Povaha prekážok

Pokiaľ možno, majú byť prekážky ponechané v ich prirodzenom stave. Ak je to nevyhnutné, mali by byť spevnené, aby sa ich stav počas celej súťaže nezmenil.
3. Alternatívna cesta (obchádzka)

Odmietnutie poslušnosti koňa na prekážkach nevedie k vylúčeniu súťažiaceho. Pri každej prekážke súťaže musí byť umožnená jej obchádzka pre súťažiacich, ktorí uprednostnia vyhnutie sa prekážke. Obchádzka musí byť jednoznačne vyznačená a jazdci s ňou musia byť oboznámení na porade pred súťažou. Obchádzka by pokiaľ možno nemala predĺžiť trať o viac než 500m.
Článok 804 
Prístup k trati a popis prekážok súťaže

1. Po definitívnom stanovení trate, najlepšie na porade pred súťažou a každopádne pred štartom súťaže by mal každý súťažiaci obdržať mapu v mierke minimálne 1:50 000.
□ S vyznačením prekážok, obchádzkami, povinnými prejazdmi a kontrolnými bodmi.

2. Trať vytrvalostnej súťaže musí byť oficiálne stanovená najmenej týždeň pred začiatkom súťaže.

□ 2.1. Pri súťažiach bez medzinárodnej účastí musí byť otvorená najneskôr 24 hodín pred začiatkom súťaže. 

3. Všetky prekážky a ukazovatele, ktorými sa súťažiaci musia riadiť, musia byť presne umiestnené deň pred súťažou. Súťažiaci ich potom už nemôžu presúvať či meniť, inak im hrozí diskvalifikácia.

4. V zásade sa deň pred súťažou musí uskutočniť porada pre súťažiacich a/alebo vedúcich ekíp. 
Článok 805 
Zmena trate

Po oficiálnom stanovení trate nesmú byť vykonané žiadne zmeny bez súhlasu technického delegáta a zboru rozhodcov. Za mimoriadnych okolností, ako napr. silné dažde či horúce počasie, ktoré spôsobia, že ktorákoľvek prekážka na trati alebo časť trate sa stane neprejazdnou, neférovou či nebezpečnou je technický delegát, alebo v jeho neprítomnosti zbor rozhodcov, oprávnený znížiť náročnosť takýchto prekážok či častí trate, zabezpečiť ich obídenie alebo znížiť dĺžku trate. 

Ak je to nevyhnutné, a to buď pred štartom alebo počas súťaže, môže sa súťaž odložiť alebo zrušiť z rozhodnutia zboru rozhodcov.
 V takomto prípade musí byť každý súťažiaci a/alebo vedúci ekipy o zmene oficiálne a osobne informovaný pred štartom alebo pred štartom do daného kola.

Článok 806 
Spôsob štartu

1. Štartová a cieľová čiara musia byť jasne označené náležitým označením.

2. Kone nesmú prekročiť štartovú čiaru pred signálom na štart.

3. Poverený funkcionár súťaže môže byť umiestnený v primeranej vzdialenosti od štartu, aby mohol mávnutím červenej zástavky zastaviť súťažiaceho v prípade nesprávneho štartu. Štartujúci sa pod hrozbou diskvalifikácie musí vrátiť a prejsť štartovou čiarou znovu, pričom sa mu počíta čas od pôvodného štartového signálu akoby vyštartoval na pôvodný signál.
4. Čas štartu každého súťažiaceho, ktorý sa na štart nedostaví včas, je zaznamenaný akoby daný súťažiaci štartoval načas. Žiaden súťažiaci nesmie vyštartovať neskôr než 15 minút po čase jeho štartu, inak bude diskvalifikovaný.

Článok 807 
Rýchlosť a vzdialenosti
1. Dĺžka kôl musí byť stanovená organizačným výborom a mala by byť uverejnená v rozpise súťaže, aby si súťažiaci mohli zvoliť tempo v súťaži na čas (tiež pozri čl. 800.4). Ak sa však poveternostné podmienky zmenia do tej miery, že by mohlo dôjsť k ohrozeniu zdravia a pohody koňa, predseda zboru rozhodcov môže po konzultácii s technickým delegátom a predsedom veterinárnej komisie znížiť alebo zvýšiť maximálny čas jazdy alebo zmeniť celkovú dĺžku trate alebo zmeniť dĺžku jednotlivých kôl alebo zmeniť akékoľvek z parametrov, ako napr. časy povinných prestávok, resp. čas, do ktorého musí byť kôň predvedený na kontrolu. Uvedené musí byť bezodkladne oznámené jazdcom a/alebo vedúcim ekíp.
2. Každý deň vytrvalostnej súťaže musí byť rozdelený na minimálne dve kolá oddelené povinnou prestávkou.
□
2.1. Minimálna dĺžka 41 km

□
4. Vytrvalostné súťaže  sa podľa stupňa obtiažnosti rozdeľujú nasledovne :

„Z“
do 39  km



„ZL“
40 - 60 km



„L“
61 - 80 km



„S“
81 - 100 km



„ST“
101 - 120 km



„T“
121 - 140  km, alebo 2 x 80 km za dva dni



„TT“
141 a viac alebo 2x100 km za dva dni.
□
5. Pri súťažiach v stanovenom čase platí rýchlostné obmedzenie pre stupeň obtiažnosti „Z“ a „ZL“ maximálna priemerná rýchlosť do 12 km/hod.
□
6. Dĺžka trate podľa stupňa obtiažnosti môže byť upravená v závislosti na prevýšení. Za každých 100 m prevýšenia sa k dĺžke trate pripočítava 1 km naviac. Pre výpočet optimálneho limitu sa berie základ skutočnej dĺžky trate. 

Článok 808 
Časový limit

1. Vo všetkých vytrvalostných súťažiach musí organizačný výbor na základe konzultácie s technickým delegátom stanoviť maximálny čas jazdy. Organizačný výbor môže na základe konzultácie s technickým delegátom tiež stanoviť časy uzavretia veterinárnych uzáver, alebo stanoviť časové limity pre jednotlivé kolá súťaže alebo časti trate v súlade s čl. 800.4 a 807.

NAJPRV UVIESŤ USTANOVENIE O SÚŤAŽI V STANOVENOM ČASE (z pravidiel FEI už bolo odstránené)
□
1.1. Časový limit nesmie presiahnuť dvojnásobok optimálneho času. Organizačný výbor stanovuje optimálny čas, ktorý je určený podľa dĺžky trate a rýchlosti. 
□
1.2. V dištančnom dostihu sa optimálny čas nestanovuje. 

□
1.3. Za každú začatú polminútu skoršieho alebo neskoršieho príjazdu do cieľa pri súťaži v stanovenom čase obdrží súťažiaci jeden trestný bod.

Článok 809 
Meranie času

1. Keďže čas hrá v súťaži veľmi dôležitú úlohu, organizátor musí zabezpečiť, aby bol čas štartu a príchodu v každom meranom kole pre každého súťažiaceho odmeraný a riadne zaznamenaný náležito kvalifikovanými osobami, ktoré používajú synchronizované časomiery.
□
1.1. Rozhodca časomerač - člen zboru rozhodcov. Osoba delegovaná organizačným výborom, staršia ako 15 rokov, poučená a schválená predsedom zboru rozhodcov. 

2. Každému súťažiacemu bude pridelená časová karta.

3. Systém časomiery, resp. časomerači sú povinní zaznamenať čas každého súťažiaceho pri štarte do každého meraného kola a pri príchode do každého meraného kola a vpísať ho do časovej karty súťažiaceho.

4. Čas sa počíta od okamihu, keď štartér dá signál k štartu po okamih, keď súťažiaci kôň prekročí cieľovú čiaru. Čas sa počíta na celé sekundy, pričom každá započatá sekunda sa počíta ako celá.

5. Keďže sa musí používať systém veterinárnych uzáver v povinných prestávkach, musí byť zabezpečené meranie času súťažiacich tak, aby bolo kompenzované akékoľvek zdržanie spôsobené veterinárnou kontrolou viacerých koní, ktoré došli naraz (pre systém veterinárnych uzáver pozri Prílohu III).  
Článok 810 
Časový rozpis

Ak sa nekoná hromadný štart, o intervale medzi časmi štartu jednotlivých súťažiacich rozhodne organizačný výbor. Odporúča sa však, aby bol interval stanovený tak, aby si súťažiaci navzájom neprekážali, pričom by nemal byť menší než dve minúty.   
□
Poradie štartu si súťažiaci losujú na porade pred súťažou.

Článok 811 
Tempo
1. Ak nie je stanovené inak, súťažiaci si medzi štartom a cieľom každého kola súťaže môžu voliť svoje vlastné tempo podľa uváženia. Môžu svoje kone viesť alebo nasledovať, ale štart a cieľ každého dňa musia prekročiť v sedle svojho koňa, inak budú diskvalifikovaní. Súťažiaci, ktorý nerešpektuje akékoľvek stanovené časové limity bude diskvalifikovaný.

2. Po štarte nesmie na trati nikto iný než súťažiaci, ktorý na danom koni štartoval viesť alebo jazdiť koňa pod hrozbou diskvalifikácie.
Článok 812 
Rozpis súťaže

1. V rozpise súťaže vydanom organizačným výborom akejkoľvek medzinárodnej vytrvalostnej súťaže nie je potrebné opakovať Všeobecné pravidlá FEI ani tieto pravidlá. Je postačujúce poskytnúť  informácie o kategórii súťaže, dĺžke trate, rýchlosti, časovom limite a eventuálnom časovom limite jednotlivých kôl súťaže, spôsobe kvalifikácie, pravidlách štartu, spôsobe značenia trate, procedúrach počas povinných prestávok, popise trate a možných prekážkach. Musí byť stanovené, či pri súťaži družstiev družstvo pozostáva zo 4 alebo 3 súťažiacich.

2. Okrem podmienok súťaže (uzávierka prihlášok, miesto a čas štartu, počet a dĺžka povinných prestávok, štartovné a ceny) sa v rozpise zvyčajne uvádzajú aj administratívne informácie ako napr. informácie o preprave, ubytovaní pre súťažiacich a podkoniarov, ustajnení, zabezpečení sena, a pod. Niekoľko výtlačkov rozpisu spolu s pozvánkou by sa malo zaslať národným federáciám každej pozvanej krajiny.   
□
2.1. Vzor rozpisu súťaže je v prílohe.
□
2.2. Zaslať predsedovi Komisie vytrvalostného jazdenia SJF najneskôr 8 týždňov pred súťažou.

Článok 813 
Ťažkosti súťažiacich na prekážkach na trati

Súťažiaci, ktorý má problémy na trati alebo pred prekážkou a chystá sa ho predbehnúť nasledujúci súťažiaci, musí urýchlene uvoľniť cestu. Úmyselné zamedzovanie predbiehania sa trestá diskvalifikáciou. 
Článok 814 
Súťažiaci vylúčení / diskvalifikovaní počas súťaže
Súťažiaci, ktorý bol z akéhokoľvek dôvodu vylúčený alebo diskvalifikovaný musí okamžite opustiť trať a nemá právo pokračovať po trati, pokiaľ existuje alternatívna cesta.
Článok 815 
Pomoc na trati

1. Cudzia pomoc na trati je povolená iba s cieľom napájania a chladenia koňa. Organizačný výbor môže v rozpise stanoviť, že uvedená pomoc môže byť poskytovaná iba na určitých miestach trate, ktoré budú vyznačené na mape, ktorú obdržia súťažiaci podľa článku 804.1. Prístup k vode alebo miesto na napájanie a chladenie musí byť na trati zabezpečené najmenej každých 10 km. 
Súťažiacemu možno pomôcť pri úprave výstroja a pri nasadaní na koňa, alebo ak potrebuje niečo podať (vodu, potravu, výstroj). 

2. Pred štartom, po dojazde do cieľa a pri povinných prestávkach či veterinárnych kontrolách je povolené pomáhať súťažiacemu pri ošetrovaní svojho koňa (čistenie, napájanie, atď).

3. V každom prípade, napr. po páde, alebo ak súťažiacemu ujde kôň, alebo keď kôň stratí podkovu alebo sa mu uvoľní, je možne mu pomôcť chytiť koňa, vymeniť podkovu a nasadnúť, alebo mu podať akúkoľvek časť výstroja, a to kým je na zemi alebo už v sedle.
4. V sporných prípadoch rozhodne zbor rozhodcov s konečnou platnosťou bez možnosti odvolania.
Článok 816 
Nedovolená pomoc

1. Všetka cudzia pomoc iná než pomoc ustanovená v čl. 815.1 je zakázaná pod trestom diskvalifikácie. Každý zásah treťou osobou, či už vyžiadaný alebo nie, s cieľom zabezpečenia výhody súťažiacemu či jeho koňovi, sa považuje za nedovolenú pomoc.

2. Zakázané je najmä nasledovné:
· byť nasledovaný, nasledovať alebo byť sprevádzaný na akejkoľvek časti trate akýmkoľvek vozidlom,  bicyklom, chodcom alebo jazdcom, ktorý nesúťaží,
· mať niekoho na prekážke, aby akýmkoľvek spôsobom koňa pohnal,
· strihať drôtené ploty, rozoberať časti ohrád, aby sa uvoľnila cesta, alebo vytínať stromy.

3. Používanie mobilných telefónov je povolené. Všetky ostatné komunikačné systémy medzi súťažiacimi a členmi/funkcionármi tímu musí schváliť zbor rozhodcov v deň súťaže.
□
3.1. Napriek tomu Komisia pre vytrvalostné jazdenie SJF alebo zbor rozhodcov môže vo výnimočných prípadoch v konkrétnej súťaží povoliť použitie komunikačných systémov.
Článok 817 
Oblečenie
1. Ochranná pokrývka hlavy, adekvátne a bezpečne upevnená a vyhovujúca uznávanému jazdeckému/vytrvalostnému štandardu je povinná vo všetkých vytrvalostných súťažiach.
□
1.1. Deti (12 - 14 rokov) a juniori (14 - 18 rokov) musia mať pokrývku hlavy vystuženú.

2. Oblečenie musí byť vhodné a nesmie narúšať charakter vytrvalostných súťaží. Na všetkých vytrvalostných súťažiach sa dôrazne odporúča a na majstrovstvách a súťažiach CEIO je povinné mať nasledovné oblečenie:

· jazdecké nohavice typu „breeches“, alebo jazdecké nohavice typu „johdpurs“, alebo jazdecké legíny (elastické rajtky),

· topánky bez podpätku sú povolené len v prípade používania vpredu uzavretých strmeňov alebo iných bezpečnostných strmeňov
· košeľu s golierom
· pre ceremónie sa vyžaduje jednotný jazdecký úbor s primeranou pokrývkou hlavy, ktorá musí byť bezpečnostná, ak jazdec sedí na koni, pričom môže ísť o klasickú jazdeckú čiapku so zamatovým povrchom alebo uznanú prilbu, a sako s dlhými rukávmi, alebo vesta, košeľa a tímová kravata (alebo ekvivalentný úbor),

· pri zhoršenom počasí môže byť pridané vhodné oblečenie.
□
2.1. Stanovená ústroj bude vyžadovaná.

Pokiaľ sa použijú rajtky musia mať farbu tmavých odtieňov.

□
3.1.Opätok musí byť na celú plochu päty v minimálnej výške 1 cm.

Článok 818 
Sedlanie a výstroj
1.
Sedlanie je v zásade ľubovoľné, ale sedlo a jeho príslušenstvo musí byť v bezpečnom stave a malo by koňovi dobre padnúť. Prievlečené oťaže sú zakázané.
□
1.1. Zakazuje sa používanie pevného martingalu a šambónu.

2.
V rozpise súťaže môže byť vyžadovaný špecifický bezpečnostný výstroj.

3.
Bičíky a ostrohy sú zakázané.

□
4. Povolené sú bičíky kratšie ako 75 cm, nesmú mať zaťažené konce. Bičík nesmie byť použitý na dosiahnutie lepšieho umiestnenia v závere jednotlivých kôl a pred cieľom. Jazdiť sa môže s chráničmi kopýt, bandážami, chráničmi uší, poprsníkmi a pokrývkami sedla. Ostatné pomôcky, ktoré obmedzujú pohyb koňa alebo čo by ho mohli zraniť sú zakázané.

□
5. Kontrolu postroja koňa a úboru jazdca vykoná pred štartom technický delegát.

Článok 819 
Surovosť

1. Každý čin alebo sled činov, ktoré podľa názoru zboru rozhodcov možno jasne a jednoznačne považovať za surovosť sa trestajú diskvalifikáciou a dotyčná osoba musí byť nahlásená FEI. 
2. Hlásenia takýchto činov musia byť pokiaľ možno opatrené podpismi a adresami svedkov udalosti. Hlásenia musia byť čo najskôr doručené zboru rozhodcov, alebo na sekretariát organizačného výboru. 
□
2.1. Hlásenie sa podáva na stanovište zboru rozhodcov.

Článok 820 
Hmotnosti
1. Na 3* a 4* súťažiach, majstrovstvách, súťažiach CEIO a CEI musí byť minimálna hmotnosť jazdcov 75 kg. 
Na 1* a 2* súťažiach je minimálna hmotnosť jazdcov 70 kg.
Vyššie hmotnostné kategórie sú však povolené, musia byť ale jasne uvedené v rozpise súťaže.
2. Na súťažiach mladých jazdcov, resp. juniorských súťažiach sa minimálna hmotnosť nestanovuje.
□
2.1. U koní pod 150 cm KVH je možné znížiť hmotnosť : 1 cm = 1 kg, maximálne povolené zníženie váhy je 10 kg.
3. Ak je požadovaná minimálna hmotnosť, musí byť vykonaná kontrola hmotnosti pred štartom, po dojazde do cieľa a námatková kontrola počas súťaže.
4. Jazdci musia byť odvážení a v prípade potreby musia byť odvážení so všetkým jazdeckým výstrojom (okrem uzdičky). Takýto odvážený jazdecký výstroj musí mať potom jazdec na koni stále počas súťaže pod hrozbou diskvalikácie.

5. Nie je povolená strata hmotnosti výstroja. Jazdci môžu počas súťaže stratiť maximálne 2 kg svojej telesnej hmotnosti.

6. Organizátori musia poskytnúť váhu, ktorá sa dá kalibrovať a je kalibrovaná.

□
4.1. Minimálna hmotnosť sa nestanovuje ani na súťažiach detí.

Článok 821

Hodnotenie

1. Jednotlivci 

Vo vytrvalostnej súťaži víťazí ten, kto dosiahne najlepší čas. V rozpise súťaže musí byť jasne stanovený spôsob hodnotenia.
2. Družstvá 

Víťazné družstvo je to, ktoré dosiahne najlepší čas po sčítaní konečného hodnotenia troch najlepšie umiestnených súťažiacich družstva. V prípade rovnosti zvíťazí to družstvo, ktorého tretí súťažiaci v poradí má najlepší čas. 
V prípade hodnotenia len dvoch členov jedného alebo viacerých družstiev sa tieto družstvá umiestnia v poradí za všetkými družstvami s tromi hodnotenými členmi.
□
Presne hodnotenie bude stanovené v rozpise  súťaže.

3.  Mŕtvy dostih 

Ak dvaja alebo viacerí súťažiaci, ktorí spolu štartovali majú rovnaký celkový čas jazdy, sú hodnotení podľa toho, v akom poradí prekročia cieľovú čiaru. 
4. Diskvalifikácia, odstúpenie alebo vylúčenie
Diskvalifikácia, odstúpenie alebo vylúčenie z jedného z kôl súťaže znamená diskvalifikáciu, odstúpenie alebo vylúčenie z celkového hodnotenia.
Ak jazdec s koňom odstúpi zo súťaže vo veterinárnej uzávere, musí byť kôň predvedený na veterinárnu kontrolu do 30 minút od odstúpenia. Ak k odstúpeniu dôjde na trati, koňa musí skontrolovať člen veterinárnej komisie čo najskôr po návrate koňa do areálu súťaže.
Kapitola II 
Funkcionári vytrvalostných súťaží
Článok 822
Povinnosti funkcionárov

1. Zbor rozhodcov (Ground Jury)
□
1.1.2. Predseda zboru rozhodcov, rozhodca - časomerač, rozhodca - veterinár (predseda veterinárnej komisie).
□
1.1.3. Predsedu zboru rozhodcov a rozhodcu veterinára navrhuje organizačný výbor zo zoznamu rozhodcov Komisie vytrvalostného jazdenia SJF.
□
1.1.4. Rozhodcu - časomerača v súlade s článkom 809 deleguje organizačný výbor.

1.2.
Zbor rozhodcov dohliada na všetky úkony a prípravy organizačného výboru týkajúce sa rozhodovania, veterinárnych kontrol a merania času vytrvalostnej súťaže.
1.3.
Organizačný výbor zabezpečí asistenciu ďalších funkcionárov, stewardov a veterinárov  podľa počtu prihlášok, zbor rozhodcov má však naďalej celkovú kontrolnú pôsobnosť nad priebehom súťaže.
2. Technický delegát (Technical Delegate)
2.1.
Technický delegát je povinný v koordinácii s organizačným výborom vopred skontrolovať a schváliť trať. Technický delegát schvaľuje technické a administratívne zabezpečenie realizácie súťaže, veterinárnych prehliadok a kontrol koní, ubytovania jazdcov a ustajnenia koní a zabezpečenie stewardov pre súťaž.
□
2.1.1. Technického delegáta deleguje Komisia vytrvalostného jazdenia SJF zo zoznamu rozhodcov.

2.2.
Technický delegát vedie schôdzu technického personálu súťaže a dohliada na ich konanie.
2.3.
Technický delegát  prešetruje všetky rozhodnutia, ktoré sa majú prijať, zistenia dáva k dispozícii zboru rozhodcov a poskytuje mu odporúčania.
2.4.
Autorita technického delegáta je absolútna až dovtedy, kým neohlási zboru rozhodcov, že je spokojný s celkovým zabezpečením súťaže. Potom pokračuje v dohľade nad priebehom súťaže po technickej a administratívnej stránke a poskytuje poradenstvo a asistuje zboru rozhodcov, veterinárnej komisii a organizačnému výboru.
Na 3* alebo nižších súťažiach môže byť technický delegát taktiež členom zboru rozhodcov, ak má na to príslušnú kvalifikáciu.

Na 4* súťažiach musí byť technický delegát zo zahraničia.

□
2.5. Technický delegát má tieto povinnosti a zodpovednosť :

-
Prehliadnuť trať, miesto štartu a cieľa a veterinárnych uzáver a presvedčiť sa či odpovedajú všeobecným pravidlám a pravidlám pre vytrvalostné  jazdenie. 

-
Presvedčiť sa či trať je korektná, hlavne či znalosť miestnych podmienok nepredstavuje zvýhodnenie domácich jazdcov.
-
Je v jeho právomoci dať pokyn organizačnému výboru a autorovi trate na vykonanie zmien trate, jej značenia, úpravy apod. 

-
Správu o stave podá predsedovi zboru rozhodcov.

3. Veterinárna komisia (Veterinary Commission)
3.1.
Veterinárna komisia má absolútnu kontrolu nad všetkým, čo sa týka zdravia a pohody koní. Pre všetky medzinárodné vytrvalostné súťaže platia Veterinárne pravidlá FEI.
□
3.3. Veterinárnu komisiu tvorí predseda veterinárnej komisie a minimálne dvaja veterinári, ktorí sa vyhlasujú na porade pred súťažou. 
□
3.4. Na každých pretekoch musia byť delegovaní najmenej dvaja veterinári a na ďalších 15 koní vždy ďalší veterinár. 

4. Hlavný steward (Chief Steward)
4.1. Hlavný steward je zodpovedný za organizáciu činnosti stewardov počas celej súťaže.
4.2. Hlavný steward sa musí uistiť o tom, že ustajnenie je adekvátne a bezpečné, zodpovedajúce kategórii súťaže a že v každej veterinárnej uzávere je k dispozícii dostatočný počet stewardov. 
4.3. Hlavný steward asistuje organizačnému výboru, zboru rozhodcov a technickému delegátovi za účelom zabezpečenia hladkého priebehu všetkých stanovených činností počas súťaže, akými sú napríklad otváracie a záverečné ceremoniály alebo akékoľvek iné požadované organizované činnosti v rámci súťaže.
4.4. Hlavný steward je zodpovedný za celkovú bezpečnosť a starostlivosť o účastníkov súťaže. Musí úzko spolupracovať s predsedom zboru rozhodcov, technickým delegátom a predsedom veterinárnej komisie.

□
4.4. Organizačný výbor pracuje v zmysle organizačne - metodických pokynov Komisie vytrvalostného jazdenia SJF.

5. Odvolací výbor (Appeal Committee)
Povinnosti odvolacieho výboru sú stanovené vo Všeobecných pravidlách FEI (pozri čl. 164,170-174) a vo Veterinárnych pravidlách FEI (pozri čl. 1011 a 1019).
□
5.2. Odvolací výbor sa nestanovuje. Spory nedoriešené zborom rozhodcov v súčinnosti s organizačným výborom a technickým delegátom sa postupujú Komisii vytrvalostného jazdenia SJF, ktorá  rozhodne do 15 dní od prijatia námietky alebo sťažnosti.

Článok 823 
Nevyhnutné funkcie pre medzinárodné vytrvalostné súťaže 
Všetci rozhodcovia vytrvalostných súťaží menovaní do funkcií na vytrvalostných súťažiach FEI musia mať hviezdičkovú (*) kategorizáciu a musia byť menovaní za členov rozhodcovského zboru v súlade s Prílohou IV. 
1. Majstrovstvá sveta
1.1.
Zbor rozhodcov musí pozostávať z predsedu a minimálne dvoch členov vybraných zo zoznamu rozhodcov FEI pre vytrvalostné súťaže, ktorí sú menovaní Komisiou vytrvalostného jazdenia FEI na základe konzultácie s organizačným výborom, pričom jeden z členov musí byť zo zahraničia. Všetci členovia musia byť skúsení rozhodcovia vytrvalostných súťaží.
1.2.
Veterinárna komisia musí pozostávať z predsedu a jedného veterinára na 15 koní. Minimálne polovica členov komisie musí byť zo zahraničia, pričom títo členovia musia byť vybraní zo zoznamu veterinárov FEI pre vytrvalostné súťaže a menovaní Komisiou vytrvalostného jazdenia FEI na základe konzultácie s organizačným výborom. Všetci členovia musia byť skúsení veterinári vytrvalostných súťaží.

1.3.
 Zahraničný technický delegát musí byť vybraný zo zoznamu technických delegátov FEI pre vytrvalostné súťaže (rozhodcovia, veterinári pre vytrvalostné súťaže) a menovaný Komisiou vytrvalostného jazdenia FEI na základe konzultácie s organizačným výborom.
1.4.
Hlavný steward musí byť vybraný zo zoznamu hlavných stewardov FEI pre vytrvalostné súťaže  FEI a menovaný organizačným výborom.
1.5.
Odvolací výbor je zostavený podľa Všeobecných pravidiel FEI, čl. 164.

2. Regionálne hry a kontinentálne majstrovstvá seniorov, mladých jazdcov, resp. juniorov a iné 4* vytrvalostné súťaže
2.1.
Zbor rozhodcov musí pozostávať z predsedu a dvoch členov vybraných zo zoznamu rozhodcov FEI pre vytrvalostné súťaže, ktorí sú menovaní Komisiou vytrvalostného jazdenia FEI na základe konzultácie s organizačným výborom, pričom jeden z členov musí byť zo zahraničia.

2.2.
Veterinárna komisia musí pozostávať z predsedu a jedného veterinára na 15 koní. Minimálne polovica členov komisie musí byť zo zahraničia, pričom títo členovia sú vybraní zo zoznamu veterinárov FEI pre vytrvalostné súťaže a menovaní Komisiou vytrvalostného jazdenia FEI na základe konzultácie s organizačným výborom. Všetci členovia musia byť skúsení veterinári vytrvalostných súťaží.

2.3 Na 4* súťažiach CEI musia byť ošetrujúci veterinári schválení Komisiou vytrvalostného jazdenia FEI na základe konzultácie s Veterinárnou komisiou FEI.

Na 4* súťažiach CEI musí byť minimálne 1 ošetrujúci veterinár na 20 súťažiacich koní.

2.4.
Zahraničný technický delegát musí byť vybraný zo zoznamu technických delegátov FEI pre vytrvalostné súťaže (rozhodcovia, veterinári pre vytrvalostné súťaže) a menovaný Komisiou vytrvalostného jazdenia FEI na základe konzultácie s organizačným výborom.
2.5. Hlavný steward musí byť vybraný zo zoznamu hlavných stewardov FEI pre vytrvalostné súťaže a menovaný organizačným výborom.
2.6. Odvolací výbor je zostavený podľa Všeobecných pravidiel FEI, čl. 164.

3. Súťaže CEIO, 3* vytrvalostné súťaže 
3.1.
Zbor rozhodcov musí pozostávať z predsedu a zahraničného rozhodcu vybraného zo zoznamu rozhodcov FEI pre vytrvalostné súťaže a menovaného organizačným výborom. Prípadnými ďalšími členmi môžu byť národní rozhodcovia vytrvalostných súťaží menovaní organizačným výborom.
3.2.
Veterinárna komisia musí pozostávať z predsedu a jedného člena zo zoznamu veterinárov FEI pre vytrvalostné súťaže menovaných organizačným výborom. Jeden z nich musí byť zo zahraničia. Všetci ostatní členovia musia byť skúsení veterinári vytrvalostných súťaží menovaní organizačným výborom.
3.3.
Na 3-hviezdičkových súťažiach CEI musí byť minimálne 1 ošetrujúci veterinár na 30 súťažiacich koní.

3.4. Technický delegát musí byť vybraný zo zoznamu technických delegátov FEI pre vytrvalostné súťaže (rozhodcovia, veterinári pre vytrvalostné súťaže) a menovaný organizačným výborom. Technický delegát môže po začatí súťaže vystupovať ako člen zobru rozhodcov.

3.5. Hlavný steward musí byť vybraný zo zoznamu hlavných stewardov FEI pre vytrvalostné súťaže a menovaný organizačným výborom.
3.6. Odvolací výbor nie je požadovaná.

4. 2* vytrvalostné súťaže 
4.1.
Zbor rozhodcov musí pozostávať z predsedu vybraného zo zoznamu rozhodcov FEI pre vytrvalostné súťaže. Ostatnými členmi môžu byť skúsení národní rozhodcovia.
4.2.
Veterinárna komisia musí pozostávať z predsedu a jedného člena zo zoznamu veterinárov FEI pre vytrvalostné súťaže menovaného organizačným výborom. Jeden z nich musí byť zo zahraničia. Všetci ostatní členovia musia byť skúsení veterinári vytrvalostných súťaží, ktorých menuje organizačný výbor.
4.3. Na 2* súťažiach CEI musí byť minimálne 1 ošetrujúci veterinár na 50 súťažiacich koní.

4.4. Technický delegát musí byť vybraný zo zoznamu technických delegátov FEI pre vytrvalostné súťaže (rozhodcovia, veterinári pre vytrvalostné súťaže) a menovaný organizačným výborom.
4.5. Hlavný steward musí byť vybraný zo zoznamu hlavných stewardov FEI pre vytrvalostné súťaže a menovaný organizačným výborom.
4.6. Odvolací výbor nie je požadovaný.
5. 1* vytrvalostné súťaže 
5.1. Zbor rozhodcov môže pozostávať z národných členov menovaných organizačným výborom.

5.2. Veterinárna komisia musí pozostávať z predsedu a jedného člena zo zoznamu veterinárov FEI pre vytrvalostné súťaže menovaného organizačným výborom. Ostatní členovia musia byť skúsení veterinári vytrvalostných súťaží, ktorých menuje organizačný výbor.
5.3. Na 1* súťažiach CEI musí byť minimálne 1 ošetrujúci veterinár na 50 súťažiacich koní.

5.4. Technický delegát musí byť vybraný zo zoznamu technických delegátov FEI pre vytrvalostné súťaže (rozhodcovia, veterinári pre vytrvalostné súťaže) a menovaný organizačným výborom.

5.5. Hlavný steward môže byť národným funkcionárom, ktorého menuje organizačný výbor.

5.6. Odvolací výbor nie je požadovaný.
Kapitola III
Definície vytrvalostných súťaží  
Článok 824 

Kategórie vytrvalostných súťaží 
Medzinárodné vytrvalostné súťaže sa delia na: 
Súťaže CEI (Concours de Raid d´Endurance International – Medzinárodná vytrvalostná súťaž) a súťaže CEIO (Concours de Raid d´Endurance Interantional Officiel - Oficiálna medzinárodná vytrvalostná súťaž) Nižšie uvedené medzinárodné vytrvalostné súťaže sa riadia Všeobecnými pravidlami FEI a týmito pravidlami. Podľa stupňa obtiažnosti (prekážky, vzdialenosť, rýchlosť, dĺžka trate) sa delia na:
1. Súťaže CEI
1.1. 
Musia byť v súlade s požiadavkami Všeobecných pravidiel FEI a Pravidiel FEI pre vytrvalostné jazdenie.
1.2. 
V týchto súťažiach je možné len oficiálne hodnotenie jednotlivcov.
1.3. 
V prípade súťaže družstiev sa táto súťaž nemôže považovať za oficiálnu súťaž družstiev a každý člen družstva sa automaticky bude považovať za individuálneho súťažiaceho. Počet družstiev, ktoré môžu byť akceptované je na rozhodnutí organizačného výboru. Družstvá môžu pozostávať z troch alebo štyroch súťažiacich, ktorí nemusia byť rovnakej štátnej príslušnosti.
1.4. Súťaže CEI sú definované v kalendári FEI s uvedením počtu súťažných dní a dĺžky trate. 
Súťaže CEI sa delia na štyri rôzne hviezdičkové kategórie nasledovne:
	4*:



	Majstrovstvá seniorov o minimálnej dĺžke 160 km za deň, juniorské majstrovstvá o dĺžke 120 km za deň, finále svetového pohára a finále série významných súťaží schválenej Komisiou vytrvalostného jazdenia FEI. V prípade regionálnych majstrovstiev však môže organizačný výbor požiadať o zmenu dĺžky trate vzhľadom na miestne klimatické podmienky.


	3*:
	Všetky súťaže o dĺžke 120 km a viac za deň alebo 80 km a viac za deň v dvoj- a viacdennej súťaži.


	2*:
	Všetky súťaže o dĺžke medzi 80 km a 119 km za deň alebo medzi 40 km a 79 km za deň v dvoj- a viacdennej súťaži.


	1*:
	Všetky súťaže o dĺžke medzi 40 km a 79 km za deň.


Maximálna srdcová frekvencia vo veterinárnych uzáverách a pri záverečnej kontrole
4*: Ukľudnenie na hodnotu srdcovej frekvencie 64 tepov/min. do 30 minút.
3*: Ukľudnenie na hodnotu srdcovej frekvencie 64 tepov/min. do 30 minút.
2*: Ukľudnenie na hodnotu srdcovej frekvencie 64 tepov/min. do 20 minút.

1*: Ukľudnenie na hodnotu srdcovej frekvencie 56 tepov/min. do 20 minút, pričom veterinárna uzávera musí byť po každých 30 km (maximálne)
Hodnotu kritérií srdcovej frekvencie možno počas súťaže znížiť, ak sa veterinárna komisia po konzultácii s predsedom zboru rozhodcov a technickým delegátom domnieva, že môže byť ohrozené zdravie a pohoda koní v súťaži.
2. Súťaže CEIO

2.1.
Musia byť v súlade so Všeobecnými pravidlami FEI a Pravidlami FEI pre vytrvalostné jazdenie
2.2.
Na súťažiach CEIO musia byť hodnotení ako jednotlivci tak i družstvá. Každý štát môže postaviť iba jedno družstvo. Najmenej tri družstvá sú potrebné, aby mohla byť súťaž družstiev považovaná za oficiálnu súťaž družstiev. Každé družstvo musia tvoriť minimálne traja a maximálne štyria súťažiaci rovnakej štátnej príslušnosti. Do konečného hodnotenia sa počítajú tri najlepšie výsledky. V prípade, že sú hodnotení len dvaja členovia jedného alebo viacerých družstiev, umiestnia sa tieto družstvá v poradí za všetkými družstvami s troma hodnotenými členmi.
3.  Majstrovstvá
Vytrvalostné majstrovstvá musia byť v súlade so Všeobecnými pravidlami FEI a Pravidlami FEI pre vytrvalostné jazdenie.
4. Regionálne hry 

Vytrvalostné súťaže v rámci regionálnych hier musia byť v súlade s požiadavkami stanovenými rôznymi regionálnymi asociáciami pre hry, ktoré sú pridružené k Medzinárodnému olympijskému výboru (IOC).
Článok 825 
Kvalifikácia

1.
Každá osoba počnúc rokom, v ktorom dosiahne vek 14 rokov a ktorá je riadne oprávnená k účasti svojou národnou federáciou je oprávnená zúčastňovať sa na všetkých vytrvalostných súťažiach  (súťaže CEI, CEIO a majstrovstvá) buď ako jednotlivec alebo ako člen družstva.

□
2.1. Deti, vek 12 - 14 rokov, môžu štartovať v juniorskej súťaží na základe písomného súhlasu zákonného zástupcu predloženého s prihláškou organizačnému výboru.

2. Kôň sa môže kvalifikovať, ak má najmenej 6 rokov, Pre kvalifikáciu na súťaže CEIO a majstrovstvá musí mať kôň 7 rokov. Kobyly v evidentne pokročilom stupni gravidity alebo so žriebätami pod sebou sa nemôžu zúčastňovať súťaží.
□
4.. V rámci SR môžu štartovať :
-    
 4 ročné a staršie kone súťaže obtiažnosti „Z“
-    
 5 ročné a staršie kone súťaže obtiažnosti „ZL“ a „L“ 

-
6 ročné a staršie kone súťaže obtiažnosti „S“ a „ST“
-
7 ročné a staršie kone súťaže obtiažnosti bez obmedzenia. 
□
5.. Kone, ktoré sa prvý krát zúčastňujú vytrvalostné súťaže, alebo minimálne 18 mesiacov sa nezúčastnili žiadnej vytrvalostné súťaže môžu štartovať maximálne v kategórii obtiažnosti „ZL“, a to aj napriek tomu, že splňujú predchádzajúce kritéria.   

3. Postup kvalifikácie
3.1. Podmienkou kvalifikácie na akékoľvek majstrovstvá alebo na akúkoľvek inú súťaž CEI 4* je, že jazdec s koňom ako dvojica musia mať úspešne absolvovanú súťaž CEI 3* (alebo vyššiu)  , pričom dvojica musí spĺňať parametre a podmienky definované v čl. 825.4. Túto minimálnu kvalifikáciu treba dosiahnuť v období 24 mesiacov predchádzajúcich dátumu uzávierky nominačných prihlášok.
3.2 Ak sa jazdec/kôň nekvalifikovali ako dvojica podľa vyššie uvedeného bodu 3.1., za účelom dosiahnutia kvalifikácie na akékoľvek majstrovstvá či akúkoľvek inú súťaž CEI 4* musí mať kôň úspešne absolvovanú suťaž CEI 3* (alebo vyššiu), pričom kôň musí spĺňať parametre a podmienky definované v čl. 825.4. Túto minimálnu kvalifikáciu treba dosiahnuť v období 24 mesiacov predchádzajúcich dátumu uzávierky nominačných prihlášok.

Ak sa jazdec/kôň nekvalifikovali ako dvojica podľa vyššie uvedeného bodu 3.1., za účelom dosiahnutia kvalifikácie na akékoľvek majstrovstvá či akúkoľvek inú súťaž CEI 4* musí mať jazdec úspešne absolvované 3 vytrvalostné súťaže (pričom minimálne jedna z nich musí byť súťaž CEI 3* alebo vyššia), pričom jazdec musí spĺňať parametre a podmienky definované v čl. 825.4. Túto minimálnu kvalifikáciu treba dosiahnuť v období 24 mesiacov predchádzajúcich dátumu uzávierky nominačných prihlášok.

3.3 Ak sa majú národné súťaže považovať za kvalifikačné, musí byť v zbore rozhodcov minimálne jeden medzinárodný FEI rozhodca. Národné federácie, ktoré chcú mať národné súťaže ako kvalifikačné, musia pred konaním súťaže nahlásiť FEI medzinárodného rozhodcu, ktorého chce národná federácia menovať.

Medzinárodný FEI rozhodca na národných súťažiach, ktoré sú vyhlásené za kvalifikačné na majstrovstvá, musí byť zahraničný a schválený pred konaním súťaže zo strany FEI.

3.4 Jazdec / kôň musia:

1. Úspešne dokončiť súťaž(e) (stanovené v čl. 825,3) na vzdialenosť rovnakú alebo väčšiu ako vyhlásená vzdialenosť majstrovstiev alebo súťaže CEI 4* (povolená tolerancia 5 km).

2. Úspešne dokončiť súťaž(e) (stanovené v čl. 825,3) v čase jazdy rovnakom alebo kratšom než 13 hodín 20 minút na vzdialenosť 160 km.

3. Úspešne dokončiť súťaž(e) (stanovené v čl. 825,3) v rovnakom časovom rámci ako vyhlásené majstrovstvá alebo súťaž CEI 4*.

Časový rámec:

· Jednodňové súťaže: Súťaž, v ktorej žiadna jednotlivá povinná prestávka netrvá viac než 120 minút, pričom celkové trvanie všetkých povinných prestávok neprevýši 300 minút.

· Viacdňové súťaže: Súťaž, v ktorej jedna alebo viac jednotlivých povinných prestávok trvá viac než 480 minút.

□
4.4. Podmienkou účasti koňa a jazdca je platná licencia SJF koňa a jazdca na daný kalendárny rok.

Článok 826 
Pozvánky

1. Súťaže CEI

Počet funkcionárov a súťažiacich, či už súťažiacich ako jednotlivci alebo ako členovia neoficiálneho družstva, ktorí budú pozvaní, je na uvážení organizačného výboru. Počet jednotlivcov, ktorí môžu byť akceptovaní bude stanovený v oficiálnej pozvánke národným federáciám.
□
1.1. Pozvánkou sa rozumie aj Športový kalendár jazdeckých podujatí zverejnený v Spravodaji SJF.

2. Súťaže CEIO  a majstrovstvá
Oficiálna pozvánka pre národnú federáciu musí byť najmenej pre štyroch súťažiacich a päť koní, nejazdiaceho vedúceho ekipy a veterinára.
□
2.1. Počet jazdcov, koní a členov ekipy nie je obmedzený.

3. Podkoniari

Organizačný výbor súťaží CEI, CEIO a majstrovstiev musí akceptovať dvoch podkoniarov na súťažiaceho.
□
3.1. Účasť podkoniara nie je podmienkou.

4. Jednotliví súťažiaci popri súťaži družstiev
Popri družstvách sa na majstrovstvách môžu zúčastniť nasledovné maximálne počty jednotlivcov:
4.1.
Nominačné prihlášky obdržané od siedmich a viacerých družstiev: dvaja jednotlivci na štát
4.2.
Nominačné prihlášky obdržané do piatich alebo šiestich družstiev: traja jednotlivci na štát
4.3.
Nominačné prihlášky obdržané od štyroch a menej družstiev: štyria jednotlivci na štát

Pre počet družstiev vyžadovaných na majstrovstvá platí čl. 108 Všeobecných pravidiel FEI.
5. Náklady a výsady

Organizačný výbor majstrovstiev sveta alebo kontinentálnych majstrovstiev môže prevziať zodpovednosť za úhradu nákladov súvisiacich s prepravou, ubytovaním, resp. ustajnením a stravou pre všetkých súťažiacich, kone, podkoniarov a tímových funkcionárov (vedúcich ekíp a veterinárov), ktorí budú pozvaní podľa pravidiel, a to odo dňa predchádzajúceho prvej kontrole koní do dňa nasledujúceho po ukončení majstrovstiev. Táto informácia musí byť zverejnená v rozpise.
□
5.1.Organizačný výbor hradí náklady spojené s cestovaním, ubytovaním a stravovaním delegovaným funkcionárom (predsedovi zboru rozhodcov, technickému delegátovi a veterinárom). Uvedeným funkcionárov vypláca aj honorár v zmysle honorárového poriadku SJF.

□
5.2. Súťažiaci si všetky náklady súvisiace so súťažou hradí sám.

□
5.3. Na majstrovstvá republiky SJF v spolupráci s Komisiou vytrvalostného jazdenia deleguje: - predsedu zboru rozhodcov, - technického delegáta, - rozhodcu - časomerača, predsedu veterinárnej 

komisie. 

Článok 827  
Prihlášky

1.
Platia Všeobecné pravidlá FEI (pozri Prílohu I).
□
1.1.Platia  Organizačne - metodické pokyny Komisie vytrvalostného jazdenia SJF .

2.
Žiaden súťažiaci nemôže v žiadnej vytrvalostnej súťaži súťažiť s viacej než jedným koňom.

3.
Na majstrovstvá môže súťažiaci prísť s takým počtom náhradných koní, aký povolí organizačný výbor, ustajnenie však musí byť zabezpečené najmenej pre 2 náhradné kone. Všetky kone však musia byť uvedené na zozname nominačných prihlášok.
Článok 828 
Nahlásenie štartujúcich

1.
Vedúci ekíp musia na sekretariát organizátora písomne nahlásiť mená súťažiacich a koní pridelených súťažiacim, ktorí definitívne štartujú, vybratých z tých, ktorí boli riadne prihlásení na oficiálnej prihláške.
□
1.1. V prihláške v zmysle článku 827.

2.
Nahlásenie štartujúcich zo strany vedúceho ekipy, resp. jeho zástupcu musí byť vykonané do jednej hodiny po prvej kontrole koní.
□
2.1. Pri prezentácií v zmysle Organizačne - metodických pokynov Komisie vytrvalostného jazdenia SJF.

3.
Výmena súťažiacich jazdcov a koní
3.1. Výmena súťažiacich jazdcov a koní po definitívnych prihláškach: Po odoslaní definitívnych prihlášok sa môže výmena koní, resp. jazdcov na prípadnom vlastnom zozname nominačných prihlášok ich štátu uskutočniť len s písomným povolením národnej federácie  jazdca a organizačného výboru.
□
3.1.1. Iba so súhlasom organizačného výboru s vedomím technického delegáta.

3.2. Výmena súťažiacich jazdcov a koní v prípade úrazu alebo ochorenia: V prípade úrazu či ochorenia súťažiaceho alebo koňa,  ktoré danému súťažiacemu alebo koňovi znemožní účasť v súťaži a ktoré nastane medzi nahlásením súťažiacich a štartom súťaže možno uskutočniť výmenu najneskôr 3 hodiny pred štartom súťaže. Musia byť splnené nasledovné podmienky: 1) osvedčenie o zdravotnom stave vydané oficiálne stanoveným lekárom pre jazdca a veterinárom pre koňa a 2) povolenie zo strany predsedu zboru rozhodcov.
Súťažiaci jazdec alebo kôň, alebo obaja, môžu byť nahradení iným súťažiacim jazdcom alebo koňom, alebo dvojicou súťažiaci jazdec/kôň, vybranými z tých, ktorí sú riadne prihlásení ako členovia družstiev alebo ako jednotlivci, a ktorých kone úspešne absolvovali prvú veterinárnu kontrolu.
3.3. Na majstrovstvách alebo na súťaži CEI 4* môže národná federácia jazdca vymeniť súťažiace kone len za kone uvedené na zozname nominačných prihlášok národnej federácie, ktoré sú kvalifikované v zmysle článku 825.4.2.
□
3.4. Výmena súťažiaceho jazdca a koňa môže byť vykonaná s vedomím organizačného výboru a technického delegáta pri prvej veterinárnej prehliadke. Splnené musia byť všetky podmienky pravidiel.

Kapitola IV 
Kontroly, prehliadky a kontrola medikácie
Článok 829  
Veterinárne kontroly 

1.
Vytrvalostné jazdenie je skúškou schopnosti jazdca bezpečne využívať výdrž a kondíciu koňa na vytrvalostnej trati, na ktorej bojuje s traťou samotnou, jej dĺžkou, klimatickými podmienkami, terénom a časom. Preto sú technický delegát, zbor rozhodcov, stewardi, veterinárna komisia, vedúci ekipy, tímový veterinár, podkoniari a najmä jazdec predovšetkým zodpovední za zabezpečenie dobrého zdravotného stavu a pohody koňa svedomitým uplatňovaním svojich schopností a zabezpečením starostlivého a odborného prístupu zo strany jazdca. Veterinárna komisia má úplnú kontrolu nad všetkými záležitosťami týkajúcimi sa zdravia a pohody koňa. 
1. Veterinárne pravidlá FEI platia pre všetky vytrvalostné súťaže.
2.
Postupnosť kontrol a prehliadok vyžadovaná týmito pravidlami bola zavedená v záujme zdravia, bezpečnosti a pohody koní v súťaži. 
3.
Rozhodnutie zboru rozhodcov prijaté na základe odporúčania veterinárnych funkcionárov je konečné a niet proti nemu odvolania. Zbor rozhodcov je však povinný svoje rozhodnutia o vylúčení koňa vo všetkých prípadoch zdôvodniť. 
4.
Ak z akýchkoľvek dôvodov uhynie kôň počas súťaže, a to medzi prvou a poslednou kontrolou, je zbor rozhodcov povinný vypracovať správu o okolnostiach pre národnú federáciu krajiny, v ktorej sa súťaž koná.
5.
Iba kone, ktoré prešli všetkými kontrolami a prehliadkami môžu byť zaradené do konečného výsledného hodnotenia. 
6.
Všetky relevantné informácie vyžadované pri kontrolách a prehliadkach musia byť zaznamenané pre každého koňa na individuálnej veterinárnej karte a musia byť v zásade k dispozícii pri všetkých ďalších kontrolách a prehliadkach. Súťažiaci sú bezprostredne po kontrole či prehliadke oprávnení nahliadnuť do záznamu svojich koní a urobiť si z neho odpis. Organizačný výbor si môže veterinárne karty ponechať.
7. Čas príchodu do veterinárnej uzávery musí byť zaznamenaný a kôň musí byť veterinárnej komisii predvedený na kontrolu v rámci stanoveného času uvedeného v rozpise súťaže. 
Povinné prestávky sa realizujú zriadením veterinárnych uzáver s vyhradeným priestorom na veterinárnu kontrolu, do ktorého jazdci/podkoniari s koňom vstúpia, keď usúdia, že kôň je pripravený podrobiť sa veterinárnej kontrole. Keď jazdci/podkoniari vstúpia do veterinárneho priestoru musia ísť s koňom primeraným tempom priamo k stanovenému veterinárovi. Jedného koňa môžu vo veterinárnom priestore sprevádzať maximálne tri osoby.
Počas tejto doby môže byť kôň podrobený kontrole viac než raz, ak tak rozhodne veterinárna komisia a ak mu nevypršal časový limit. Kôň však musí v rámci stanoveného času, ktorý má na to, aby sa dostavil na veterinárnu kontrolu, preukázať, že je schopný v súťaži pokračovať, čo sa hodnotí na základe troch kritérií: srdcová frekvencia, metabolická stabilita a žiadne nepravidelnosti chodov, ktoré by bolo možné jednoznačne pozorovať v kluse priamo smerom od veterinára a späť, a to bez predchádzajúcej ohybovej skúšky alebo hlbokej palpácie končatín, ktorá by spôsobovala bolesť, alebo by ohrozovala bezprostredný športový výkon koňa. Tieto kontroly srdcovej frekvencie, metabolickej stability a čistoty chodov musia byť vykonané naraz a kôň musí spĺňať minimálne kritériá stanovené pre príslušnú hviezdičkovú kategóriu súťaže.
Keď kôň úspešne prešiel kontrolou srdcovej frekvencie, je prijatý do časovanej povinnej prestávky, ktorá sa počíta od okamihu predvedenia koňa veterinárnej komisii. Počas časovanej povinnej prestávky sa vykonajú všetky ostatné úkony veterinárnej kontroly, vrátane predvedenia koňa v kluse.
8.
Každý deň vytrvalostnej súťaže musí byť rozdelený minimálne na dve kolá oddelené veterinárnou kontrolou s minimálne jednou časovanou povinnou prestávkou trvajúcou minimálne 40 minút (pre súťaže CEI* minimálne 30 minút). V zásade musí súťaž na 160 km obsahovať minimálne 160 minút celkového času povinných prestávok.
9. Technický delegát alebo zbor rozhodcov spolu s veterinárnou komisiou môžu rozhodnúť o zmene dĺžky časovaných povinných prestávok v prípade extrémnych poveternostných podmienok alebo iných výnimočných okolností. Zmeny musia byť oznámené všetkým súťažiacim, resp. vedúcim ekíp pred štartom do príslušného kola.
10. Organizačný výbor a veterinárna komisia sú povinní zabezpečiť náležitú starostlivosť aj po súťaži ako aj kontroly veterinárneho ošetrenia vrátane zabezpečenia ošetrovne pre kone s náležitým vybavením na výkon veterinárnych (chirurgických) zákrokov. Na súťažiach CEI 4* a majstrovstvách musia byť ošetrovne zabezpečené na mieste. Informácie o príslušnom zabezpečení musia byť jasne uvedené v rozpise, pričom zabezpečenie musí byť schválené technickým delegátom pred prvou veterinárnou prehliadkou. Po prvej veterinárnej prehliadke môže predseda veterinárnej komisie na základe konzultácie so zborom rozhodcov odporučiť zmeny v zabezpečení ošetrovne, vrátane umiestnenia členov veterinárnej komisie do ošetrovne, resp. do zariadenia na poskytovanie starostlivosti po súťaži. V rámci príslušného zabezpečenia musia byť stanovení ošetrujúci veterinári a v skupine ošetrujúcich veterinárov sa musí nachádzať veterinár oprávnený vykonávať veterinárnu prax v danej geografickej oblasti.

Článok 830 
Veterinárne kontroly a prehliadky koní

1. Veterinárna prehliadka (Veterinary Examination)
Prvá prehliadka sa uskutoční čo najskôr po príchode koní do miesta ustajnenia súťaže. Vykonáva ju oficiálny veterinár menovaný zborom rozhodcov, pričom ak nie je k dispozícii, vykoná ju veterinár  hosťujúcej krajiny. Cieľom je v prvom rade zisiť identitu koňa (pasy, registračné dokumenty, atď.) a následne zistiť všeobecný zdravotný stav koňa, pričom je predovšetkým potrebné zistiť akékoľvek infekčné stavy. V prípade pochybností má byť informovaný zbor rozhodcov po príchode, no v každom prípade najneskôr jednu hodinu pred prvou kontrolou. Na súťažiach CEI môžu byť tieto prehliadky spojené s prvou kontrolou. 
2. Prvá kontrola (First Inspection)
Prvá kontrola by sa mala pokiaľ možno uskutočniť v deň predchádzajúci štartu súťaže, pričom ju vykoná veterinárna komsia spolu so zborom rozhodcov. Vykoná sa nasledovne:
2.1. Srdcová frekvencia: kone s abnormálne vysokou srdcovou frekvenciou budú vylúčené. Musia byť nahlásené všetky abnormálne ozvy srdca.
2.2. Dýchacia sústava: Abnormality v dychovej frekvencii či charaktere dýchania, ktoré veterinárna komisia považuje za takej povahy, ktorá môže ohroziť zdravie a pohodu koňa, budú dôvodom pre vylúčenie.
2.3. Všeobecný stav: Možno zmerať teplotu a vyšetrí sa sliznica. Kone vykazujúce celkový zlý stav alebo abnormálne vysokú teplotu budú vylúčené.
2.4. Nepravidelnosť chodov 
2.4.1. Kôň vykazujúci nepravidelnosť chodov jednoznačne pozorovateľnú v kluse alebo obdobnom chode za všetkých podmienok pri hodnotení preklusaním koňa na ruke smerom od veterinára a späť, a to bez predchádzajúcej ohybovej skúšky alebo hlbokej palpácie končatín, ktorá by spôsobovala bolesť, alebo by ohrozovala bezprostredný športový výkon koňa bude vylúčený pri prvej alebo poslednej kontrole, či pri akejkoľvek kontrole počas súťaže.
2.4.2. Kone budú predvedené v kluse na voľnej oťaži na akomkoľvek povrchu, ktorý veterinárna komisia uzná za vhodný. V zásade by malo ísť o rovný a tvrdý povrch. Ak po predvedení koňa v kluse veterinárna komisia nevie s istotou potvrdiť nespôsobilosť koňa k štartu, koňovi by mala byť umožnená výhoda z pochybnosti a osoba predvádzajúca koňa bude požiadaná preklusať koňa ešte raz pred troma veterinármi, pričom ich väčšinové rozhodnutie, ktoré jednotlivo vyslovia nezávisle od seba bez toho, aby sa poradili, bude konečné.

2.4.3. Akýkoľvek nezvyčajný rys chodov koňa musí byť zaznamenaný do veterinárnej karty koňa.
2.5.
Bolestivosť, otvorené rany a poranenia: Musí byť zaznamený akýkoľvek výskyt bolestivosti, otvorených rán a poranení v papuli, na končatinách a na tele, ako napr. podráždené miesta v oblasti podbrušníku a sedla. Ak by účasť či pokračovanie v súťaži s istotou vážne zhoršili stav akejkoľvek takejto bolestivosti, otvorených rán či poranení, kôň bude vylúčený.
2.6.
Podkovy a kopytá: Kone môžu byť jazdené bez podkov, ak sú však podkuté, musia byť podkuté korektne a podkovy musia byť vo vyhovujúcom stave pre súťaž. Kone, ktoré sú podkuté pri prvej kontrole, môžu prekorčiť cieľovú čiaru bez jednej alebo viacerých podkov. Ochranná obuv na kopytá (konské topánky - equi-boots) a podložky sú  povolené.
□
2.7. Pokiaľ nie je možné zaistiť prehliadku deň pred zahájením súťaže, vykoná sa s dostatočnou časovou rezervou pred zahájením súťaže. K prehliadke sa kone dostavia nauzdené, bez sediel a bandáži. 

Koňa k tejto prehliadke predvádza súťažiaci jazdec. Kôň sa predvedie v kroku a kluse. 

3. Kontroly vo veterinárnych uzáverách
3.1. Kontroly sa uskutočňujú počas povinných prestávok, pričom na súťažiach CEIO a majstrovstvách musia byť tieto kontroly v kompetencii medzinárodného tímu veterinárov. Každý kôň musí byť kontrolovaný vzhľadom na jeho veterinárnu kartu vyplnenú pri prvej kontrole. Kontrolou sa zistí, či je kôň spôsobilý pokračovať v súťaži. Veterinárna komisia na základe konzultácie so zborom rozhodcov určí, v ktorých veterinárnych uzáverách budú požadovať, aby boli kone predvedené na povinnú opätovnú kontrolu 10 minút pred stanoveným časom odchodu daného koňa z veterinárnej uzávery.
3.2.Srdcová frekvencia: Vo všetkých veterinárnych uzáverách majú kone v rámci stanoveného času, do ktorého sa musia dostaviť na kontrolu druhú možnosť opätovného predvedenia koňa veterinárnej komisii a splniť tak kritériá srdcovej frekvencie stanovené v rozpise súťaže na ďalší pokus, ak ich nesplnili pri prvom predvedení.

Kone, ktorých srdcová frekvencia presahuje maximálnu hodnotu stanovenú v rozpise súťaže, alebo kone vykazujúce iné srdcové či pľúcne abnormality, ktoré by podľa názoru veterinárov mohli ohroziť zdravie koňa, musia byť vylúčené. 
V rozpise súťaže musí byť stanovená maximálna srdcová frekvencia v tepoch za minútu v zmysle limitov pre jednotlivé hviezdičkové kategórie podľa článku 824.1.4. 
3.3. Všeobecný stav: Kone vykazujúce známky metabolickej poruchy alebo metabolickej nestability, napr. nadmernú únavu, úpal, koliku, synchrónny tras bránice (SDF), myopatiu a závažný stupeň dehydratácie alebo abnormálne vysokú teplotu (40oC, alebo 104,8oF) musia byť vylúčené aj keď ich srdcová a dychová frekvencia neprekračujú limit.
3.4. Krívanie: Kone, ktoré vykazujú stálu nepravidelnosť chodov v zmysle článku 830 2.4 vyššie, musia byť vylúčené na základe pozorovania troch veterinárov, ktorých väčšinové rozhodnutie, ktoré jednotlivo vyslovia nezávisle od seba bez toho, aby sa poradili, bude konečné.
3.5. Bolestivosť, otvorené rany a poranenia: Kone vykazujúce akékoľvek bolestivé miesta, rany alebo poranenia zaznamenané pri prvej kontrole, ktoré sa vážne zhoršili, alebo akékoľvek iné nové bolestivé miesta, rany alebo poranenia, ktoré by sa mohli ďalšou účasťou v súťaži vážne zhoršiť, musia byť  vylúčené.
4. Individuálne veterinárne karty

Individuálne veterinárne karty musia byť vydané pred prvou kontrolou a musia sa vypĺňať po každej kontrole.
□
Vzor individuálnej karty je uvedený v prílohe.

5.  Záverečná  kontrola (Final Inspection)
5.1. Čas a spôsob záverečnej kontroly musí byť uvedený v rozpise a musia o ňom byť informovaní všetci účastníci na porade pred súťažou. 
5.2. V každom prípade musí byť srdcová frekvencia zmeraná a zaznamenaná do veterinárnej karty v rámci časového limitu uvedeného v rozpise.
5.3. Cieľom tejto kontroly je zistiť, či je kôň naďalej spôsobilý k jazde po obvyklej prestávke na oddych, pričom sa budú kontrolovať tie isté aspekty ako pri kontrolách počas súťaže. Každý kôň sa musí kontrolovať vzhľadom na svoju veterinárnu kartu. 
5.4.  Záverečné preklusanie sa musí vykonať pred troma veterinármi, ktorí formou tajného individuálneho hlasovania uvedú, či by podľa nich mal kôň prejsť alebo byť vylúčený a oznámia svoje rozhodnutie priamo členovi zboru rozhodcov.
Každý z uvedených troch veterinárov môže požiadať o druhé preklusanie predtým, než sa rozhodne, pričom oznámi svoju žiadosť prítomnému členovi zboru rozhodcov, ktorý požiada o opätovné preklusanie koňa.

Rozhodnutie po preklusaní je výsledkom väčšinového hlasovania troch veterinárov a je konečné.

5.5.
Na všetkých vytrvalostných súťažiach nad 160 km za jeden deň, alebo o priemernej dĺžke 100 km za deň pri viacdennej súťaži musia všetky súťažiace kone zostať v priestoroch ustajnenia súťaže pod veterinárnou kontrolou najmenej 24 hodín od času dojazdu do cieľa, alebo kratšiu dobu, ak príslušná veterinárna komisia povolí skorší odchod. 
6.  Iné kontroly 

Zbor rozhodcov alebo oficiálni veterinári môžu kedykoľvek počas súťaže podrobovať všetky kone, či akéhokoľvek náhodne vybraného koňa iným kontrolám. 
Článok 831 
Cena kondície (Best Condition Award)
Organizačný výbor môže vyhlásiť súťaž o cenu kondície na všetkých vytrvalostných súťažiach FEI. Cieľom tejto ceny je nájsť koňa, ktorý je po dokončení súťaže v najlepšej kondícii, pričom sa umiestnil medzi najlepšími koňmi (maximálne prvých desať koní). Koňa možno do súťaže o cenu kondície zaradiť len ak úspešne dokončil súťaž, pričom jeho čas jazdy pri príjazde do cieľa je v rámci dodatočnej percentuálnej hodnoty vzhľadom na víťazný čas, o čom rozhodne zbor rozhodcov.
Súťažiaci nie sú povinní prihlásiť svoje kone do súťaže o cenu kondície. Za účelom udelenia ceny kondície by sa mal použiť stanovený postup. Odporúča sa, aby sa všetci prihlásení do súťaže o cenu kondície podrobili kontrole medikácie.
Článok 832 
Veterinárne ošetrenie počas súťaže

Počas súťaže nesmie byť koňovi poskytované žiadne veterinárne ošetrenie bez písomného povolenia veterinárnej komisie.

Súťaž sa pre koňa končí dve hodiny po tom, čo daný kôň prešiel cieľovou čiarou, pokiaľ kôň nie je prihlásený do súťaže o cenu kondície (pozri článok 831).

Povolené ošetrenie nemá vplyv na hodnotenie koňa.

Kapitola V 
Ceny a dekorácia
Článok 833 
Ceny

1.
Ceny musia byť udelené všetkým súťažiacim, ktorí dokončili súťaž. 

2.
Pre ceny vo vytrvalostných súťažiach nie je určená minimálna hodnota.

3.    Pravidlá pre rozdeľovanie finančných cien sú uvedené v článkoch 128, 129 a 130 Všeobecných  pravidiel FEI.
□
3.1.Každý súťažiaci umiestnený do šiesteho miesta musí mimo ceny byť aj dekorovaný kokardou alebo stužkou.

□
3.2. Pre jednotlivé umiestnenia sú stanovené tieto farby :



- 1. miesto 
- žltá



- 2. miesto
- biela



- 3. miesto 
- červená



- 4. miesto 
- modrá



- 5. miesto 
- zelená



- 6. miesto 
- ružová

Článok 834 
Dekorácia
□
Vyhodnotenia výsledkov sa zúčastňujú všetci súťažiaci na koňoch.

Veterinárna komisia môže vylúčiť ktoréhokoľvek koňa v zlom stave z účasti na dekorácii. 

□
Ústroj jazdcov v zmysle článku 817.

Príloha  I

Článok 121 
Prihlášky – pozri Všeobecné pravidlá FEI 
(pozn. prekl.: znenie Všeobecných pravidiel FEI - 20. vydanie z marca 2002 – šedou vyznačený text nie je súčasťou Pravidel FEI pre vytrvalostné jazdenie!!)

1. 
Počet koní, ktoré môžu byť do súťaže prihlásené musí byť v súlade s rozpisom, Všeobecnými pravidlami FEI a pravidlami danej disciplíny.

2. 
Všetkých súťažiacich pozvaných či nominovaných na medzinárodnú súťaž musí prihlásiť ich národná federácia. Všetkých zahraničných súťažiacich, ktorých vybrali príslušné národné federácie, pokiaľ ich počet neprekročí maximálny počet uvedený v rozpise, musí organizačný výbor akceptovať. Organizačný výbor nemôže akceptovať žiadne iné prihlášky.

□
2.1. Pozri všeobecné pravidlá vydané SJF.

3. 
Povolený počet zúčastnených družstiev a jednotlivcov je stanovený v pravidlách jednotlivých disciplín.

4. 
Národné federácie môžu na majstrovstvá sveta alebo olympijské hry prihlásiť len súťažiacich spĺňajúcich kvalifikačné podmienky stanovené príslušnou odbornou komisiou a schválené byrom, prípane Medzinárodným olympijským výborom.

5. 
Ak národné federácie prihlásia viac súťažiacich a koní než je počet povolený na oficiálny tím,  vedúci ekipy musí pred štartom súťaže určiť súťažiacich a kone vybrané do oficiálneho tímu (pozri čl. 126, „Nahlásenie štartujúcich“ a príslušné pravidlá každej disciplíny).
6. 
Organizačné výbory nemôžu obmedziť počet prihlášok kvalifikovaných súťažiacich či tímov na majstrovstvá.

7. 
Pokiaľ nie je v pravidlách či osobitných predpisoch stanovené inak, prihlášky na majstrovstvá seniorov musia byť podané v postupnosti povinných troch krokov uvedených v bodoch 7.1., 7.2. a 7.3 nižšie. Pre iné súťaže bod 7.2 neplatí, ale národná federácia, resp. organizačný výbor môže v rozpise vyžadovať dodržanie iných termínov.

7.1. Predbežné prihlášky
musí organizačný výbor obdržať najmenej 8 týždňov pred stanoveným začiatkom súťaže. Predbežná prihláška znamená, že národná federácia má definitívny úmysel vyslať súťažiacich, aby sa zúčastnili na súťaži. 
V prihláške musí byť uvedené, či je v úmysle vyslať družstvá, družstvá a jednotlivcov alebo len jednotlivcov.

7.2.
Nominačné prihlášky 
musí organizačný výbor obdržať minimálne štyri týždne pred začiatkom súťaže, pričom v nich musia byť uvedené mená súťažiacich a koní, z ktorých bude urobený užší výber pre definitívne prihlášky či vybraní náhradníci. Prihláška taktiež musí uvádzať počet súťažiacich a koní, ktorých národná federácia plánuje vyslať. Počet nominačných prihlášok súťažiacich a koní nesmie presiahnuť dvojnásobok počtu súťažiacich pozvaných alebo predpísaných v pravidlách. Po odoslaní nominačných prihlášok môže národná federácia vyslať menej súťažiacich, resp. koní, nikdy však nie viac než je počet nominačných prihlášok. Ak národná federácia nevyšle nikoho po odoslaní nominačných prihlášok, pričom dôvody nie sú pre organizačný výbor prijateľné, tento môže túto skutočnosť oznámiť generálnemu sekretárovi, ktorý ju môže postúpiť na prešetrenie súdnej komisii.

7.3.
Definitívne prihlášky 
musí organizačný výbor obdržať, či už formou listu alebo telekomunikačnými prostriedkami, najmenej 4 dni pred začiatkom súťaže. Tieto prihlášky predstavujú konečný výber súťažiacich a koní, ktorí vycestujú na súťaž. Počet definitívnych prihlášok nesmie prekročiť stanovený počet, pričom sa výber robí zo zoznamu mien uvedených v nominačných prihláškach. Po odoslaní definitívnych prihlášok môžu byť výmeny koní, resp. súťažiacich vykonávané iba s výslovným povolením organizačného výboru.

8.
V prihláškovom formulári pre koňa musí byť uvedené jeho meno, plemeno, pohlavie, vek, farba, krajina narodenia, momentálna štátna príslušnosť a číslo pasu a prípadne kvalifikácie.

9.
V prípade, že národná federácia vyšle viac súťažiacich a/alebo koní než bolo uvedené v nominačnej prihláške, organizačný výbor nie je povinný poskytnúť im ubytovanie/ustajnenie ani im umožniť štart, i keď by to pravidlá či rozpis povoľovali.

10.
V súťaži môže súťažiaci stiahnuť akéhokoľvek svojho koňa alebo všetky svoje kone zo súťaže, nemôže však bez súhlasu organizačného výboru a zboru rozhodcov prihlásiť iné kone, ktoré neboli pred tým prihlásené do danej súťaže. 

11.
Ak národná federácia odoslala nominačnú prihlášku družstva a nemôže ho vyslať, musí o tom okamžite informovať organizačný výbor.

12. Družstvá alebo jednotlivých suťažiacich, ktorí boli definitívne prihlásení svojimi národnými federáciami na akúkoľvek súťaž, ktorej sa nezúčastnili bez uvedenia adekvátneho ospravedlnenia musí zahraničný rozhodca, resp. technický delegát nahlásiť generálnemu sekretárovi za účelom prešetrenia súdnou komisiou. Účasť v inej súťaži poriadanej v rovnakom čase nie je adekvátnym ospravedlnením neúčasti na súťaži.
13.
Národná federácia nesmie zaslať definitívnu prihlášku na jednu dvojicu súťažiaceho a koňa viacerým organizačným výborom pod trestom diskvalifikácie takejto dvojice súťažiaceho a koňa v tej súťaži, na ktorej sa zúčastnia.
Príloha II 

Zaradenie rozhodcov (Všeobecné pravidlá FEI, čl. 149-150)
Kandidát na medzinárodného rozhodcu (International Candidate Judge)
1. FEI vedie zoznam kvalifikovaných kandidátov na medzinárodných rozhodcov, ktorých odporučili ich národné federácie a ktorých akceptovala Komisia vytrvalostného jazdenia FEI.

2.  Kandidáti na medzinárodných rozhodcov musia spĺňať nasledovné kvalifikácie:
2.1. Počas súčasného alebo predchádzajúceho roka účasť na súťaži CEI vo funkcii člena zboru rozhodcov alebo odvolacieho výboru, alebo účasť na národných (domácich) súťažiach vo funkcii predsedu zboru rozhodcov.
2.2. Ovládanie jedného z dvoch oficiálnych jazykov.

2.3. Splnenie kvalifikácie na kurze FEI pre kandidátov na medzinárodných rozhodcov.
2.4. Účasť na dvoch súťažiach, prednostne medzinárodných, vo funkcii člena organizačného výboru alebo asistenta hlavného stewarda, alebo ako hlavný steward.

2.5. Uprednostňuje sa vek pod 60 rokov.

Medzinárodní rozhodcovia (International Judges)
1. FEI vedie zoznam kvalifikovaných medzinárodných rozhodcov, ktorých odporučili ich národné federácie a ktorých akceptovala Komisia vytrvalostného jazdenia FEI.

2.  Medzinárodní rozhodcovia musia spĺňať nasledovné kvalifikácie:

2.1. Minimálne dvakrát v priebehu 4 rokov účasť na súťaži CEI, CEIO alebo majstrovstvách vo funkcii člena zboru rozhodcov alebo odvolacieho výboru, alebo ako technický delegát.
2.2. Minimálne počas dvoch rokov alebo dvoch úplných sezón v postavení kandidáta na rozhodcu. 

2.3. Ovládanie jedného z dvoch oficiálnych jazykov.
2.4. Splnenie kvalifikácie na kurze FEI pre medzinárodných rozhodcov.

□ Registrácia rozhodcov :

Zoznam rozhodcov uzatvorí Komisia vytrvalostného jazdenia SJF na kalendárny rok, na základe žiadosti záujemcov šesť týždňov pred prvou súťažou v SR a zverejní ho v najbližšom Spravodaji SJF. 

Podmienkami pre zapísanie do zoznamu rozhodcov na kalendárny rok sú :

- Ochota osobne dodržiavať a na súťažiach presadzovať kódex pravidiel pre vytrvalostné jazdenie.
- Podať si žiadosť na Komisiu vytrvalostného jazdenia.
- Mať platnú licenciu rozhodcu SJF na daný kalendárny rok.

Príloha III  

Veterinárna uzávera
1. Veterinárne kontroly počas vytrvalostnej súťaže
Ukázalo sa, že veterinárna uzávera vedúca k vstupu do časovanej povinnej prestávky je najlepší spôsob veterinárnej kontroly, ktorý je v súčasnosti medzinárodne ustanovený. 
2.  Fungovanie veterinárnej uzávery

Jazdec príde do veterinárnej uzávery. Časomerač zapíše čas príchodu (arrival time). Čas jazdy jazdcovi beží ďalej až dovtedy, kým nepredvedie svojho koňa k vstupu do veterinárneho priestoru, tj. vyhradeného priestoru k veterinárnej kontrole (čas predvedenia ku kontrole, angl. „in-time“), aby koňa mohli skontrolovať veterinári. V tomto čase nesmie srdcová frekvencia koňa presiahnuť 64 tepov/min, v opačnom prípade je kôň poslaný späť. Kone, ktoré boli vrátené pred veterinárny priestor majú možnosť byť neskôr znovu premerané veterinárom. Čas predvedenia ku kontrole platí ako definitívny vtedy, keď veterinár potvrdí srdcovú frekvenciu. Kone, ktoré kritérium srdcovej frekvencie nesplnia sú vylúčené. 
Prestávka začína plynúť okamihom, keď jazdec požiada, aby veterinár skontroloval jeho koňa („čas predvedenia ku kontrole“ = in-time), pričom kôň dosiahne hodnotu srdcovej frekvencie stanovenú v rozpise. Dĺžka trvania každej prestávky je stanovená vopred a bude uvedená v programe alebo na porade pred súťažou. V zásade sa odporúča, aby prestávka nebola dlhšia než 40 minút a kratšia než 15 minút. 
Čas štartu do ďalšieho kola (angl. out time) sa určí tak, že sa k času predvedenia ku kontrole („in time“) priráta doba povinnej prestávky. 
3. Organizácia veterinárnej uzávery 

Vo veterinárnej uzávere sú najdôležitejšími veľmi dobrá organizácia a dostatok priestoru a funkcionárov. V ideálnom prípade by mali byť v každej veterinárnej uzávere k dispozícii nasledovní funkcionári pre výkon nižšie uvedených úloh:
Úlohy funkcionárov

1. Hlavný steward: Je zodpovedný za zabezpečenie dobrého fungovania celej veterinárnej uzávery. 
Poznámky:
Dôležité je nasledovné:

 - Smerové značky, veterinárne priestory dobre ohradené povrazom, označenie funkcionárov a stewardov klobúkmi alebo farebnými vestami. 
Veterinárny priestor: dostatočne široký, aby sa v ňom mohlo kontrolovať 3 - 5 koní naraz. Minimálne 40 m dlhý priestor na preklusávanie koní. 
- Tím jazdca sa ošetrovaniu koňa môže venovať až po zaznamenaní jeho času „príchodu“. Preto je nutný dostatok priestoru na napájanie a chladenie viacerých koní a meranie tepu medzi časomeračom zaznamenávajúcim príchod a vyhradeným veterinárnym priestorom. Je výhodné ak možno kone umiestniť do blízkosti vozidiel, kde sú ľahko prístupné osobné veci a nádoby na vodu.
2. Časomerači (po jednom v mieste príchodu do cieľa kola, na vstupe do vyhradeného veterinárneho priestoru a v mieste štartu do nasledujúceho kola)

 a) Príchod
 Časomerač zaznamená čas príchodu do :  
1) formulára (veterinárna súpiska)

2) veterinárnej karty 
Poznámky: 
- Čas jazdy beží ďalej.

- Formuláre sú záznamami časomeračov.
- Jazdec si ponecháva svoju veterinárnu kartu.  

b) Vstup do veterinárneho priestoru (čas predvedenia ku kontrole – in time) 

Časomerač (zaznamenávajúci čas predvedenia ku kontrole, angl. in timer) zaznamená čas, keď jazdec požiada o kontrolu svojho koňa, a to do:

1) formulára (veterinárna súpiska)

2) veterinárnej karty 
Skontroluje čas medzi príchodom a  časom predvedenia ku kontrole, tj. vstupu do vyhradeného veterinárneho priestoru.
Poznámky: 

- Čas jazdy je zastavený a začína plynúť prestávka.  

- Ak viacero jazdcov v tom istom čase žiada o kontrolu, všetkým sa počíta rovnaký čas predvedenia ku kontrole, aj keď veterinári nemôžu skontrolovať všetkých naraz. 

c) Odchod (čas štartu do ďalšieho kola, angl. out time)

- Časomerač (zaznamenávajúci čas štartu do ďalšieho kola, angl. out timer) skontroluje čas štartu do ďalšieho kola a zaznamená ho do:
 
1) formulára (veterinárna súpiska)
2) veterinárnej karty 
- Skontroluje či kôň úspešne prešiel veterinárnou kontrolou a prípadne či bol veterinárovi predvedený na opakovanú kontrolu. 
- Uvoľní jazdca na trať v správnom čase.
Poznámky:

Čas predvedenia ku kontrole („in time“) + čas prestávky = čas štartu do ďalšieho kola („out time“).

Stewardi
Steward vo veterinárnej uzávere usmerňuje kone, ktorým bol zaznamenaný čas predvedenia ku kontrole a ktoré vkročili do vyhradeného priestoru na veterinárnu kontrolu, aby sa predišlo tlačenici a  zbytočnému čakaniu na vstupe.

Poznámky: 

- Koňom, ktorým bol zaznamenaný čas predvedenia ku kontrole, by sa mal tep zmerať čo najskôr. 
- Ak viacero súťažiacich v tom istom čase žiada o kontrolu svojich koní, steward môže napríklad zobrať posledného súťažiaceho v rámci danej skupiny ako prvého, pretože všetci majú rovnaký čas predvedenia ku kontrole, a teda budú mať aj rovnaký čas štartu do ďalšieho kola.  

4.Veterinári 
Veterinári kontrolujúci kone vo veterinárnom priestore rozhodnú o tom, ktoré kone môžu v súťaži pokračovať, ktoré musia byť vylúčené a ktoré sa musia vrátiť späť na premeranie, napr. ak má kôň príliš vysoký tep. 
5. Zapisovatelia veterinára 

Zapisovatelia veterinára zaznamenávajú nálezy veterinárov do :
1) veterinárnej karty 
2. formulára (veterinárna súpiska)
Poznámky:

· Veterinárne formuláre sú záznamami veterinárov.
PRÍLOHA IV
Hviezdičková (*) kategorizácia funkcionárov vytrvalostných súťaží
Status medzinárodného kandidáta FEI (2*)

Aby mohol byť vytrvalostný rozhodca FEI menovaný do funkcie 2* funkcionára FEI, musí splniť nasledovné podmienky:

· V súčasnom alebo predchádzajúcom roku vykonával funkciu predsedu zboru rozhodcov, alebo bol členom zboru rozhodcov alebo odvolacieho výboru na súťaži CEI, alebo vykonával funkciu na národných súťažiach.

· Hovorí jedným z dvoch oficiálnych jazykov.

· Kvalifikoval sa na FEI kurze pre kandidátov na medzinárodných rozhodcov – kategória 1 (1* 2*).

· Bol menovaný do funkcie kandidáta na medzinárodného rozhodcu FEI.

· Bol členom organizačného výboru, alebo asistentom hlavného stewarda, alebo hlavným stewardom na dvoch súťažiach, prednostne medzinárodných.

· Uprednostňuje sa vek pod 60 rokov.

Povýšenie na 3* funkcionára vytrvalostných súťaží
Aby mohol byť vytrvalostný rozhodca FEI  povýšený na 3* funkcionára, musí splniť nasledovné podmienky:

· Bol členom zboru rozhodcov minimálne na 3 súťažiach, kategória 1* alebo 2*, v ktoromkoľvek období v rámci 2 rokov.
· Bol predsedom zboru rozhodcov na  1* súťaži v súčasnom alebo predchádzajúcom roku.

· Kvalifikoval sa na FEI kurze pre medzinárodných rozhodcov – kategória 2 (3* 4*).

· Bol vo funkcii 2* rozhodcu minimálne dva roky, resp. dve úplné sezóny.
Povýšenie na 4* funkcionára vytrvalostných súťaží
Aby mohol byť vytrvalostný rozhodca FEI  povýšený na 4* funkcionára, musí splniť nasledovné podmienky:

· Bol členom zboru rozhodcov minimálne na 3 súťažiach, kategória 3*, v ktoromkoľvek období v rámci 2 rokov.

· Bol predsedom zboru rozhodcov na  2* súťaži v súčasnom alebo predchádzajúcom roku.

· V období predchádzajúcich 12 mesiacov sa zúčastnil kurzu kategórie 2 (3* 4*).
· Bol vo funkcii 3* rozhodcu minimálne dva roky, resp. dve úplné sezóny.
Všetci funkcionári sa po kvalifikácii splnením vyššie uvedených kritérií musia každé 3 roky zúčastňovať kurzu ich kategórie. Vzhľadom na mnohé zmeny v našom športe v posledných rokoch sa má za to, že táto požiadavka by mala byť povinná v záujme bezpečnosti a zdravia a pohody. Kto sa nezúčastní kurzov v dohodnutom časovom rámci, bude upovedomený, aby tak urobil v stanovenom čase, inak bude jeho kategória znížená, resp. bude vyškrtnutý zo zoznamov FEI.

Hviezdičkové (*) kategórie funkcionárov požadované na súťaže:

	1*
	Veterinárna komisia
	Predseda
	3* alebo vyššie

	
	
	Člen
	2* alebo vyššie

	
	Technický delegát
	
	2* alebo vyššie

	
	
	
	

	2*
	Zbor rozhodcov
	Predseda
	3* alebo vyššie

	
	
	
	

	
	Technický delegát
	
	3* alebo vyššie

	
	Veterinárna komisia
	Predseda
	3* alebo vyššie

	
	
	Člen
	2* alebo vyššie

	
	
	
	

	3*
	Zbor rozhodcov
	Predseda
	4*

	
	
	Zahraničný rozhodca
	3* alebo vyššie

	
	
	
	

	
	Technický delegát
	
	3* alebo vyššie

	
	Veterinárna komisia
	Predseda
	4*

	
	
	Člen
	3* alebo vyššie

	
	
	
	

	4*
	Zbor rozhodcov
	Predseda
	4* 

	
	
	Zahraničný rozhodca
	4*

	
	
	Člen
	4*

	
	
	
	

	
	Zahraničný technický delegát
	
	4*

	
	Veterinárna komisia
	Predseda
	4*

	
	
	50% členov
	4*


Okrem vyššie uvedených môžu mať ostatní funkcionári nižšiu hviezdičkovú (*) kategóriu, resp. môžu byť národnými funkcionármi.
Príloha SJF I: Kontrolná karta jazdca a koňa

Kontrolná karta jazdca a koňa

	Št.č.
	Jazdec
	Klub
	Kôň
	Plemeno
	Vek

	
	
	
	
	
	

	Čas pri štarte
	Čas príchodu do cieľa 1.kola

	Čas štartu do 2. kola
	Čas príchodu do cieľa 2. kola


	Prestávka
	Výsledný čas
	Priem. rýchl.



	
	
	
	
	
	
	


Veterinárne kontroly







	Prvá
	Čas
	Tep
	
	Vady
	Záver

	
	
	
	
	
	

	I. VU
	Čas
	Tep
	
	Vady
	Záver

	
	
	
	
	
	

	
	Čas
	Tep
	Vady
	Záver

	
	
	
	
	

	ZK
	Čas
	Tep
	Vady
	Záver

	
	
	
	
	

	Súťaž


	
	Umiestnenie
	


Príloha SJF II: Rozpis súťaže
Š P O R T O V Ý    K L U B    D U N A J    B R A T I S L A V A

Sídlo : Starohájska cesta 35, 852 64 Bratislava, t.č. 07/623 17 427, 62317 702

3. ročník  CENY DUNAJA

vo vytrvalostnom jazdení

A)  TECHNICKÉ  ÚDAJE :

NÁZOV PRETEKOV                                             : Cena Dunaja

USPORIADATEĽ  PRETEKOV                            : ŠK Dunaj Bratislava

MIESTO KONANIA                                               : Bratislava

DÁTUM KONANIA                                                : 16.8.1997

KONTAKTNÁ ADRESA                                        : ŠK DUNAJ Bratislava, Starohájska 35,

                                                                                  t.č. 02/62317 424,  62347 702,  62398 692, 

RIADITEĽ PRETEKOV                                          : PhDr. Kurt ROTHENSTEIN

TAJOMNÍK                                                             : Ing. Ján ZÁVODNÝ

PREDSEDA  ROZHOD. ZBORU                            : MUDR. Karol HOLLÝ

TECHNICKÝ DELEGÁT                                         : Ing. Pavol TOMÁŚ

LEKÁRSKA SLUŽBA                                             :  VN MO SR

PREDSEDA VETERINÁRNEJ KOMISIE                : MVDr. HORECKÝ Ján

PODKUVÁČ                                                            :SIBAL Jaroslav

DRUHY  SÚŤAŽÍ                               : 
a)         dištančný dostih  na 100 km

b) 
dištančný dostih na  60 km

c) 
dištančná jazda  na  40 km

d) 
doplnková súťaž „Memoriál pplk. Štiha“  

AUTOR TRATE                              :  Tibor TRNKA 

KOLBISKO                                     : tráva 85%, asfalt 10%, 

iné 5%, prevýšenie 5 m

UZÁVIERKA  PRIHLÁŠOK           : 31.7.1997

PORADA ÚČASTNÍKOV               : 15.8.1997 o 19,00 hod. ŠK Dunaj chata

UBYTOVANIE                                :  zabezpečené za úhradu

USTAJNENIE                                 : zabezpečené za úhradu

VETERINÁRNA  PREHLIADKA     : 16.8.1997 o 07,00 hod. - areál ŠK Dunaj

ŠTARTOVNÉ                                  : 150, - Sk

B) PROGRAM :

15.8.1997 :

- od 14,00 hod. registrácia účastníkov, prvá prehliadka koní

- ustajnenie a ubytovanie

- prehliadka trate

-
19,00 hod. porada účastníkov 

16.8.1997 :

- do 06,30 hod. registrácia účastníkov pretekov

- 07,00 hod. prvá veterinárna kontrola koní a váženie jazdcov 

- 08,00 hod . štart dištančného dostihu na 102 km, tri okruhy po 34 km, po každom okruhu    veterinárna uzávera, hodnoty tepov (dychov), dĺžka prestávky 

- rozhodovanie  - podľa pravidiel FEI, čl.: ..........

                         - vek koňa 6 rokov a viac

                         - stanovený čas do 10 hod.

                         - ceny  finančné a vecné

- 09,00 hod.  štart - hromadný - dištančného dostihu  na   60 km - pravidlá ako na 102 km,

                          -     vek koňa 5 rokov a viac  

-      stanovený čas do 6 hod.)

-      veterinárna uzávera po 30 km, hodnoty tepov ( dychov ) dĺžka prestávky

-  09, 00 hod. štart - individuálny - doplnkovej súťaže „Memoriál pplk. Štiha :

-  vek koňa 3 roky a viac

                         - disciplíny :
- túra asi 35 km                                        


                

- hádzanie 3 ks podkov na cieľ 

               
- cúvanie koňa

               
  

- ruch koňa - klus,cval,krok  po 50 m

               
  

- parkúr 7 prekážok do 80 cm

- 09, 30 hod. štart - individuálny - dištančnej jazdy na 40 km ( 2 x 20 km) na čas :

 

- vek koňa 3 roky a viac

                         - dosiahnuť priemer 13 km/h

- záverečná veterinárna kontrola 18.00

- 19,00 hod. vyhlásenie výsledkov jednotlivých súťaží

C) 
ĎALŠIE  INFORMÁCIE 

-  podrobný rozpis súťaží je v buletine vydanom ŠK Dunaj, ktorý bude zaslaný záujemcom 

- reklama je povolená

- občerstvenie bude zabezpečené formou ambulantného predaja

Za Komisiu vytrvalostného jazdenia SJF schválil:

              





..........................................

               





Mgr. Dušan  MAJERČÍK
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